CZ SCORPION STOCK BACK PLATE

Adds a Mil-spec rail section to the back of the CZ scorpion to add a folding or
fixed stock or arm brace. Constructed from 6061 aluminum hard coat
anodized. Features a ANTI ROTATION QD sling swivel socket. 100 percent
made in the USA.

Attributes

Name: CZ SCORPION STOCK BACK PLATE
Manufacturer: MIDWEST INDUSTRIES
Product no.: 100042403

Mfr. No.: MI-CZ-SBP

Finish: Black

Make: CZ

Material: Aluminum

Model: Scorpion

Delivery weight: 0.088kg

Shipping height: 70mm

Shipping width: 70mm

Shipping length: 95mm

UPC: 812102033387

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur den CZ Scorpion Stock
Back Plate

Einfuhrung

Vielen Dank, dass Sie sich fiir den CZ Scorpion Stock Back Plate von Midwest Industries entschieden haben.
Dieses Produkt fligt eine MilSpecSchienensection an der Riickseite des CZ Scorpion hinzu, um lhnen die
Maglichkeit zu geben, einen klappbaren oder festen Schaft oder eine Armstitze anzubringen. Bitte lesen Sie
diese Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um eine sichere Verwendung zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Uberpriife das Produkt vor der Verwendung auf sichtbare Schaden oder Méngel.

Halte das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern und schutze es vor unsachgemaler
Verwendung.

Verwende das Produkt nur flr den vorgesehenen Zweck.

Informiere dich Uber die 6rtlichen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Schusswaffen und
Zubehor.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

Achte darauf, dass der CZ Scorpion Stock Back Plate korrekt installiert ist, um ein Verrutschen oder
Brechen wahrend der Nutzung zu vermeiden.

Verwende nur kompatible Schafte oder Armstitzen, um sicherzustellen, dass das Produkt
ordnungsgemal funktioniert.

Achte darauf, dass die ANTIROTATION QD Sling Swivel Buchse sicher befestigt ist, um Unfalle zu

vermeiden.
Bei der Verwendung des Produkts in der Nahe von anderen Personen, halte einen sicheren Abstand ein.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung:

o Stelle sicher, dass der CZ Scorpion entladen und sicher ist, bevor du mit der Installation beginnst.
o Lege alle bendtigten Werkzeuge bereit, um die Installation zu erleichtern.

2. Installation:

o Entferne die vorhandene Riickplatte des CZ Scorpion.

o Positioniere den CZ Scorpion Stock Back Plate an der Riickseite des Gewehrs.

o Verwende die mitgelieferten Schrauben, um den Back Plate sicher zu befestigen.
o Uberpriife, ob alle Schrauben fest angezogen sind und der Back Plate stabil sitzt.

3. Nutzung:

o Befestige den gewlinschten Schaft oder die Armstitze an dem Stock Back Plate.
o Teste die Stabilitat der Verbindung, bevor du das Produkt im Einsatz verwendest.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorge das Produkt gemal den értlichen Vorschriften flr die Entsorgung von Aluminium und anderen
Materialien.
¢ Stelle sicher, dass alle Teile sicher und umweltfreundlich entsorgt werden.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

FlUr weitere Informationen oder Unterstiitzung wende dich bitte an die zustandige Kontaktstelle in der EU. Es ist
wichtig, dass du bei Fragen oder Bedenken bezliglich der Sicherheit des Produkts nicht z6gerst, Unterstiitzung
zu suchen.

Bitte halte dich an diese Sicherheitsrichtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung des CZ Scorpion Stock
Back Plate zu gewahrleisten. Dein Sicherheit und Wohlbefinden stehen an erster Stelle.



CZ Scorpion Stock Back Plate Safety Instruction
Guide

Introduction

Thank you for choosing the CZ Scorpion Stock Back Plate. This product is designed to enhance the functionality
of your CZ Scorpion by allowing the attachment of a folding or fixed stock or arm brace. This guide provides
essential safety instructions, installation procedures, and disposal information to ensure safe and effective use
of the product.

General Safety Guidelines

Always read and understand the instructions before using the product.

Ensure that the product is installed correctly to avoid accidents or malfunctions.

Regularly inspect the product for any signs of wear or damage.

Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Stay informed about product recalls and safety updates through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Safety:
o Ensure the firearm is unloaded before installation.
o Use appropriate tools and follow the installation instructions carefully.
Usage Safety:
o Only use the product with compatible stocks or arm braces.
o Avoid using the product in excessively harsh conditions that may affect its performance.
Maintenance Safety:
o Clean the product regularly with suitable materials to maintain its integrity.
o Do not modify the product in any way, as this may compromise safety.
Transport Safety:
o When transporting the firearm, ensure that the product is secured to prevent movement.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation Steps:

[¢]

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Gather the necessary tools for installation (e.g., screwdriver, wrench).

Align the CZ Scorpion Stock Back Plate with the designated mounting area on the firearm.
Securely attach the plate using the provided screws, ensuring a tight fit.

Verify that the ANTI ROTATION QD sling swivel socket is properly installed.

[¢]

o

[¢]

[¢]

2. Usage Instructions:

o Attach the desired stock or arm brace to the back plate.
o Ensure that all connections are secure before use.
o Conduct a functional check to confirm that the assembly operates correctly.

Disposal Instructions

¢ Dispose of the product in accordance with local regulations regarding electronic and metal waste.
¢ Do not dispose of the product in regular household waste.



¢ If you are unsure about disposal methods, consult local waste management services for guidance.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the CZ Scorpion Stock Back Plate, please refer to the manufacturer's
website or customer service for assistance. Always ensure that you have the latest information regarding safety
and product updates.

By following these guidelines, you can ensure safe and effective use of your CZ Scorpion Stock Back Plate.
Thank you for your attention to safety.



Guide de Sécurité pour le CZ Scorpion Stock Back
Plate

Introduction

Merci d'avoir choisi le CZ Scorpion Stock Back Plate de Midwest Industries. Ce produit est concu pour améliorer
votre expérience d'utilisation en ajoutant une section de rail Milspec a I'arriére de votre CZ Scorpion. Ce guide
vous fournira des informations essentielles sur la sécurité et I'utilisation appropriée de ce produit,
conformément aux réglementations de sécurité des produits de I'UE.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

Assurezvous de lire attentivement toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Vérifiez régulierement I'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit a la portée des enfants.

Utilisez le produit uniqguement pour les fins prévues.

En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Matériaux : Le produit est fabriqué en aluminium 6061. Bien qu'il soit durable, évitez les chocs violents
qui pourraient endommager la structure.

Installation : Suivez les instructions d'installation fournies pour éviter tout risque de mauvais montage.
Utilisation de l'accessoire : Lorsque vous fixez une crosse pliante ou fixe, assurezvous qu'elle est
correctement sécurisée.

Sangle QD ANTI ROTATION : Utilisez uniquement des sangles compatibles avec le socket de sangle QD
ANTI ROTATION pour éviter tout accident.

Environnement d'utilisation : Evitez d'utiliser le produit dans des conditions extrémes (températures
tres élevées ou treés basses, humidité excessive).

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1.

2.

3.

4.

Préparation :

o Assurezvous que la surface de montage est propre.
o Rassemblez tous les outils nécessaires avant de commencer l'installation.

Installation :

o Retirez toute crosse ou accessoire existant du CZ Scorpion.

o Alignez le CZ Scorpion Stock Back Plate avec les trous de montage a I'arriere de I'appareil.

o Utilisez les vis fournies pour fixer le back plate en place. Assurezvous qu'il est bien serré, mais
attention a ne pas trop forcer.

Fixation d'une Crosse :

o Une fois le back plate installé, vous pouvez fixer votre crosse pliante ou fixe.
o Assurezvous que la crosse est bien sécurisée avant de I'utiliser.

Utilisation :

o Utilisez le produit uniquement dans le cadre pour lequel il a été congu.
o Vérifiez régulierement que tous les composants sont en bon état.



Instructions de Mise au Rebut

¢ En fin de vie, jetez le produit conformément aux réglementations locales sur les déchets électroniques.
* Ne jetez pas le produit dans les ordures ménageres. Recyclezle si possible.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter un point de
contact basé dans I'UE. Assurezvous d'avoir le numéro de modéle et d'autres informations pertinentes a portée
de main lors du contact.

En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez a garantir une utilisation sire et efficace de votre CZ
Scorpion Stock Back Plate. Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il CZ
Scorpion Stock Back Plate

Introduzione

Benvenuti nella guida alle istruzioni di sicurezza per il CZ Scorpion Stock Back Plate di Midwest Industries.
Questo prodotto e progettato per migliorare la funzionalita del vostro CZ Scorpion, fornendo un supporto sicuro
per un calcio pieghevole o fisso. E fondamentale sequire le linee guida di sicurezza per garantire un uso sicuro e
responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

¢ Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.

¢ Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.
Controlla le informazioni sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni Specifiche per I'Uso

¢ Non utilizzare il CZ Scorpion Stock Back Plate in modo non conforme alle istruzioni fornite.

¢ Assicurati che il prodotto sia installato correttamente prima dell'uso.

Evita di sovraccaricare il prodotto; segui le raccomandazioni del produttore per il peso massimo.
Non modificare il prodotto in alcun modo, in quanto cio potrebbe compromettere la sicurezza.
Utilizza solo accessori compatibili con il CZ Scorpion Stock Back Plate.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Preparazione all'Installazione

o Assicurati di avere a disposizione gli strumenti necessari per l'installazione.
o Leggi tutte le istruzioni prima di iniziare.

2. Installazione del CZ Scorpion Stock Back Plate

[¢]

Rimuovi il calcio esistente dal CZ Scorpion.

o Posiziona il CZ Scorpion Stock Back Plate all'estremita posteriore del ricevitore.
Utilizza le viti fornite per fissare saldamente il back plate in posizione.
Controlla che non ci siano movimenti o allentamenti.

o

[¢]

3. Utilizzo del Prodotto
o Una volta installato, verifica che il calcio pieghevole o fisso sia montato correttamente.

o Effettua un controllo di sicurezza prima di ogni utilizzo.
o Utilizza il prodotto solo per scopi previsti e in conformita con le normative di sicurezza.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le linee guida locali per lo smaltimento di materiali metallici.
e Se il prodotto € danneggiato o non piu utilizzabile, portalo in un centro di raccolta autorizzato.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per assistenza o domande relative alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il produttore o il rivenditore
presso cui e stato acquistato il prodotto. Assicurati di avere a disposizione il numero di serie e la prova di
acquisto per facilitare |'assistenza.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del CZ Scorpion Stock Back Plate. La
tua sicurezza & la nostra priorita.



Instrukcja bezpieczenstwa produktu: CZ
SCORPION STOCK BACK PLATE MIDWEST
INDUSTRIES

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup CZ SCORPION STOCK BACK PLATE od MIDWEST INDUSTRIES. Ten produkt zostat
zaprojektowany w celu zwiekszenia funkcjonalnosci Twojego CZ Scorpiona, umozliwiajac montaz kolby sktadanej
lub statej. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego uzytkowania oraz maksymalnej wydajnosci
produktu. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi informacjami.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

¢ Upewnij sie, ze produkt jest uzywany zgodnie z jego przeznaczeniem.

Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub zuzycia.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje zwigzane z produktem odpowiednim organom.
e Sprawdzaj aktualizacje dotyczace wycofan produktéw na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne sSrodki ostroznosci podczas uzytkowania

¢ Nie uzywaj produktu w sposéb, ktéry moze prowadzi¢ do jego uszkodzenia lub awarii.

o Uzywaj tylko akcesoriéw i czesci zatwierdzonych przez producenta.

e Zwrd¢ szczegdlng uwage na montaz kolby lub podpdrki na ramie, aby unikna¢ niebezpiecznych sytuac;ji.
Nie modyfikuj produktu w sposéb, ktéry nie jest zalecany przez producenta.

Upewnij sie, ze wszystkie elementy sg prawidtowo zamocowane przed uzyciem.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie do montazu:

o Sprawdz, czy wszystkie elementy sg obecne w zestawie.
o Przygotuj narzedzia potrzebne do instalacji, takie jak wkretaki i klucze.

2. Montaz:

o Zdejmij oryginalny tylny panel z CZ Scorpiona.

o Zamontuj CZ SCORPION STOCK BACK PLATE, upewniajgc sie, ze jest prawidtowo dopasowany.

o Uzyj dostarczonych srub do mocowania, upewniajac sie, ze sg one dobrze dokrecone, ale nie
przesadnie.

3. Uzytkowanie:

o Po zamontowaniu, sprawdz stabilnos¢ i bezpieczenstwo kolby lub podpérki na ramieniu.
o Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, unikajac nadmiernego obcigzenia.

Instrukcje dotyczace utylizacji

o Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw.
¢ Nie wyrzucaj produktu do ogdlnych odpaddw, jesli jest uszkodzony lub niebezpieczny.
o Skontaktuj sie z lokalnym punktem zbiérki odpadéw, aby uzyskac wiecej informacji na temat utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W celu uzyskania dodatkowych informacji lub wsparcia w zakresie bezpieczenstwa produktu, prosimy o kontakt
z lokalnym przedstawicielem lub odwiedzenie strony internetowej producenta.

Dziekujemy za przestrzeganie niniejszych instrukcji. Bezpieczenstwo uzytkownikéw jest dla nas priorytetem.



CZ SCORPION STOCK BACK PLATE KAYTTOOHJEET
JA TURVALLISUUSINSTRUKTIOT

Johdanto

Tervetuloa CZ Scorpion Stock Back Plate tuotteen kayttdohjeisiin. Tama tuote on suunniteltu parantamaan CZ
Scorpion aseen mukautettavuutta ja kayttdmukavuutta. Ennen tuotteen kayttéa, on tarkeaa tutustua seuraaviin
turvallisuusohjeisiin varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kaytén.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, ettd tuote on asennettu oikein ennen kayttoa.

Tarkista saannollisesti, etta kaikki osat ovat kunnossa ja tiukasti kiinni.

Al3 kayta tuotetta, jos siina on nakyvia vaurioita tai puutteita.

Pida tuote poissa lasten ulottuvilta.

Noudata paikallisia lakeja ja saantdja, jotka koskevat aseiden kayttda ja varusteita.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytolle

Varmista, etta kaikki asennusosat ovat yhteensopivia CZ Scorpion aseesi kanssa.

Kayta vain valmistajan suosittelemia lisdvarusteita ja tarvikkeita.

Valta tuotteen kayttdéa aarimmaisissa sadolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen toimintaan.
Al3 yritd muokata tai korjata tuotetta itse, ellei se ole valmistajan ohjeiden mukaan sallittua.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus:

o Poista alkuperainen takalevy CZ Scorpion aseestasi.

o Aseta CZ Scorpion Stock Back Plate paikalleen varmistaen, etta se on oikein kohdistettu.
o Kiinnita takalevy tiukasti mukana tulevilla ruuveilla.

o Tarkista, ettd takalevy on tukevasti paikallaan ennen kayttoa.

2. Kaytto:

o Varmista, etta takalevy on turvallisesti asennettu ennen kuin lisaat taittuvan tai kiintean tukin.
o Kayta tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa.
o Seuraa aina paikallisia lakeja ja séantgja, jotka koskevat aseiden kayttda.

Havittamisohjeet

¢ Tuote tulee havittda ymparistoystavallisesti.

¢ Tarkista paikalliset saaddkset ja ohjeet, jotka koskevat metallijatteiden ja muiden materiaalien
havittamista.

« Al3 havita tuotetta tavallisten kotitalousjatteiden mukana.

Lisatietoja ja tuki

Jos tarvitset lisatietoja tai tukea tuotteen kaytdssa, voit ottaa yhteytta valmistajaan tai myyjaan. Muista
tarkistaa myds EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautus tai turvallisuustiedotteet.

Noudattamalla naitad ohjeita voit varmistaa CZ Scorpion Stock Back Plate tuotteen turvallisen ja tehokkaan
kayton. Kiitos, etta valitsit taman tuotteen!



Sakerhetsinstruktioner for CZ SCORPION STOCK
BACK PLATE

Introduktion

Tack for att du valt CZ Scorpion Stock Back Plate fran Midwest Industries. Denna produkt ar utformad for att
forbattra funktionaliteten hos din CZ Scorpion genom att lagga till en Milspec railsektion for faste av kolvar eller
armstod. For att sakerstalla saker anvandning och langvarig prestanda, vanligen folj dessa
sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner for att undvika olyckor och skador.

* Kontrollera produkten regelbundet for tecken pa slitage eller skador.

¢ Hall produkten utom rackhall fér barn och andra sarbara grupper.

« Vid onlinekdp, se till att du handlar fran auktoriserade aterforsaljare som féljer EU:s sakerhetsstandarder.
¢ Rapportera osakra produkter eller olyckor till ansvariga myndigheter.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Anvand endast den rekommenderade utrustningen och tillbehéren som ar kompatibla med CZ Scorpion
Stock Back Plate.

* Kontrollera att alla fasten ar ordentligt dtdragna innan anvandning for att forhindra att delar lossnar
under anvandning.

e Undvik att utsatta produkten fér extrema temperaturer eller vaderférhallanden som kan paverka dess
prestanda.

e Anvand skyddsglasdgon och andra lampliga sakerhetsatgarder nar du installerar eller anvander
produkten.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse

o Las igenom alla instruktioner noggrant innan installation.
o Se till att du har alla nédvandiga verktyg tillgangliga.

2. Installation

[¢]

Ta bort den befintliga bakplattan fran CZ Scorpion.

Placera CZ Scorpion Stock Back Plate pa baksidan av din CZ Scorpion och justera den sa att den
passar korrekt.

Anvand de medfdljande skruvarna for att fasta bakplattan. Se till att skruvarna ar ordentligt
atdragna.

Kontrollera att den ANTI ROTATION QD sling swivel socket fungerar som avsett.

[¢]

[¢]

[¢]

3. Anvandning

o Fast din valda kolv eller armst6d pa railsektionen.
o Kontrollera att fastet ar sakert innan du anvander produkten.
o Anvand produkten endast for sitt avsedda andamal.



Avfallshanteringsinstruktioner

 Nar produkten inte langre &r i bruk, vanligen atervinn den pa ett miljévanligt satt.
¢ Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet for information om hur du korrekt kan kassera
aluminiumprodukter.

Kontaktinformation for vidare support

For fragor eller mer information om sakerheten kring CZ Scorpion Stock Back Plate, vanligen kontakta
tillverkaren eller besdk deras officiella hemsida for support och vagledning.

Vi tackar for ditt val av CZ Scorpion Stock Back Plate och hoppas att du far stor nytta av produkten. Sakerhet
och ansvar ar av yttersta vikt, och vi uppmanar dig att folja dessa riktlinjer for att sakerstalla en trygg och
effektiv anvandning.



CZ SCORPION STOCK BACK PLATE Bezpecnostni
pokyny pro uzivatele

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili CZ Scorpion Stock Back Plate od spole¢nosti Midwest Industries. Tento produkt je
navrzen tak, aby zvysil funk¢nost vaseho CZ Scorpion a umoznil pfipojeni sklddaci nebo pevné pazby Ci opérky
na ruku. Je dllezité dodrzovat bezpec¢nostni pokyny a doporuceni uvedena v tomto dokumentu, abyste zajistili
bezpelné a efektivni pouzivani vyrobku.

Obecné bezpecnostni pokyny

Pred instalaci a pouzivanim vyrobku si peclivé prectéte vSechny pokyny a varovani.
Ujistéte se, Ze vyrobek je pouzivan pouze pro urceny ucel.

Uchovavejte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pravidelné kontrolujte vyrobek na zndmky opotrebeni nebo poskozeni.

Pokud zjistite jakékoli poSkozeni, vyrobek nepouzivejte a kontaktujte odbornika.

Specifické bezpecnostni opatreni pFi pouzivani

¢ Pfi manipulaci s vyrobkem noste ochranné bryle a rukavice, abyste se chranili pfed moznymi zranénimi.

Dbejte na to, aby byl vyrobek spravné upevnén, aby nedoslo k jeho uvolnéni béhem pouzivani.

Pfi instalaci se ujistéte, Zze vSechny Srouby a upeviovaci prvky jsou pevné utazeny.

¢ Nepouzivejte vyrobek, pokud je poskozen nebo chybi nékteré soucasti.

¢ Pri pouzivani vyrobku se vyhnéte extrémnim podminkdm (napf. vysoké teploty, vihkost) a nezapomerite
na pravidelnou udrzbu.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Priprava na instalaci

o Pred instalaci se ujistéte, ze mate vsechny potfebné ndastroje: Sroubovak, kli¢ a pfipadné dalsi
nastroje dle potreby.
o Zkontrolujte, zda mate vSechny souédsti vyrobku.

2. Instalace
o Odstrante stavajici ¢ast pazby, pokud je to potreba.
o Umistéte CZ Scorpion Stock Back Plate na urc¢ené misto na zadni ¢asti CZ Scorpion.

o Pomoci dodanych Sroubl a upevnovacich prvkl pripevnéte vyrobek k zbrani.
o Ujistéte se, Ze je vyrobek pevné a bezpecné pripevnén.

3. Pouzivani
o Po instalaci vyrobku si ovérfte, Ze je spravné upevnén a ze vsechny funkce (napf. skladaci pazba)

funguji spravné.
o Pri pouzivani vyrobku dodrzujte veskeré bezpecnostni pokyny pro pouzivani zbrani.

Pokyny pro likvidaci

» Vyrobek a jeho soucasti likvidujte v souladu s mistnimi predpisy o odpadech.
¢ Pokud je vyrobek poskozen, ujistéte se, ze je radné zlikvidovan, aby se predeslo zranéni.



Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledné bezpecnosti vyrobku se obratte na autorizovaného prodejce nebo
vyrobce. Ujistéte se, Ze mate k dispozici vSechny potfebné informace o produktu.

Dékujeme za dodrzovani téchto bezpec¢nostnich pokynd. Bezpecnost a spokojenost nasich zakaznikd jsou pro
nas prioritou.
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